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Manual
brake









Push the right-hand lever in your own direction to move the vehicle forward.
Push the left-hand lever in your own direction to move the vehicle backwards.































手动
制动器









将右边操纵杆朝自己方向推动则车辆前进。
将左边操纵杆朝自己方向推动则车辆后退。































Frein 
manuel









Poussez la barre de commande de droite dans votre direction, 
et le véhicule avance.
Poussez le levier gauche dans votre direction et reculez le véhicule.





3.Appuie sur le bouton pliant manuel II derrière la skate et 
relâche l 'adaptation du Code de sortie.

1.Appuyez sur le bouton pliant manuel I à l 'arrière de la 
trottinette et relâchez - la dans 5 secondes.On entend des 
bruits d 'abeille longs.
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Freno 
manual
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Empuja la palanca de la derecha hacia el vehículo.
Empuja la palanca izquierda en su dirección y el vehículo Retrocede.
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2.4G Código de identificación del control remoto

1.Primero aprieta el botón de plegable manual    en la parte trasera 
del monopatín y afloja en cinco segundos.Se oirá el zumbido de la 
colmena durante mucho tiempo.

I

2.Luego pulsa el botón plegable y de expansión del control 
remoto y el pitido cinco veces después del largo sonido indica 
que el Código coincide.

3.Pulse el botón de plegable manual     detrás de la plancha y suelte 
el Código de salida.

II

Nota:
-La coincidencia de códigos sólo se puede hacer 
cuando se abra el indicador.

-Sin embargo, la coincidencia de códigos no se puede 
hacer cuando el monopatín se dobla o se expande.

-Necesita cerrar y luego encender el interruptor para 
que coincida con el Código de control remoto.

Figura 18

Figura 19

Figura 20
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Figura 23

Figura 24 Figura 25

Figura 21

Figura 22

22-25
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26-29

Figura 26 Figura 27

Figura 28 Figura 29

Figura 30
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Figura 30
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Figura 31

31
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Freno 
manuale
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Spingi la leva destra nella tua direzione per spostare il veicolo in avanti.
Spingi la leva a sinistra nella tua direzione per spostare il veicolo indietro.
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Istruzioni per il controllo a distanza 2.4G

1.Prima premere e tenere il pulsante di piegatura manuale   nel retro 
dello scooter e rilasciarlo dopo cinque secondi.Si sentirà un lungo 
suono di campanello.

I 

2.Poi premere il pulsante di piegatura e dispiegamento sul controller 
remoto contemporaneamente, un lungo suono dopo gli anelli del 
citofono cinque volte indica una corrispondenza di codice di successo.

3.Premere corto il pulsante di piegatura manuale    nel retro dello 
scooter, quindi rilasciare per uscire dalla corrispondenza di codice.

II 

Nota:
-Il codice può essere utilizzato solo quando lo scooter 
è acceso.

-Ma il codice non può essere utilizzato durante lo 
scooter è piegato o dispiegato.

-Devi spegnere e poi accendere di nuovo l'interruttore 
per eseguire la corrispondenza del codice del controller 
remoto.

Figura 18

Figura 19

Figura 20



82

Figura 21

Figura 22 Figura 23

Figura 24 Figura 25

Operazione di espansione manuale(Figura 22-25):
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Figura 26 Figura 27

Figura 28 Figura 29

Manuale di piegatura(Figura 26-29):

Figura 30
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Figura 30
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Figura 31
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Manuelle 
Bremse
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Drücken Sie den rechten Hebel in Ihre eigene Richtung, 
um das Fahrzeug nach vorne zu bewegen.
Drücken Sie den linken Hebel in Ihre eigene Richtung, 
um das Fahrzeug nach hinten zu bewegen.
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2.4G Fernbedienungscode passend zu den Anweisungen

1.Zuerst drücken und halten Sie den manuellen Klappknopf I hinten 
am Roller und geben Sie ihn nach fünf Sekunden frei.Ein langer 
Summer wird gehört.

2.Dann drücken Sie die Klapp- und Entfaltung-Taste auf der 
Fernbedienung gleichzeitig, ein langer Klang nach dem Klingeln 
der Klingel fünfmal deutet auf eine erfolgreiche Codeanpassung hin.

3.Drücken Sie den manuellen Klappknopf    auf der Rückseite des 
Rollers, dann geben Sie den Code zu verlassen passend.

II 

Hinweis:
-Die Codeanpassung kann nur dann betrieben werden, 
wenn der Scooter eingeschaltet ist.

-Aber die Codeanpassung kann während des Rollers nicht 
betrieben werden, ist beim Falten oder Entfalten.

-Sie müssen den Schalter wieder einschalten, um den Code 
für die Fernbedienung anzupassen.

Abbildung 18

Abbildung 19

Abbildung 20
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Abbildung 22 Abbildung 23
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Abbildung 21

Abbildung 22-25

Abbildung 24 Abbildung 25
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Abbildung 26

Abbildung 26-29

Abbildung 27

Abbildung 28 Abbildung 29
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Abbildung 30
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Abbildung 31

Abbildung 31
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手動
ブレーキ
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右のレバーを自分の方向に押して車を進めます。
左のレバーを自分の方向に押したら車が後退します。



116



117

2.4G のリモートコントローラコードマッチング命令

1.スクーターの後ろにマニュアル折り畳みボタン “  ” を押して押
して5秒後に発売します。長いブザー音が聞こえます。

I

2.その後、折り畳み式を押してリモートコントローラ上のボタンを
同時に展開すると、ブザーリングの5回の後に長い音が成功したコ
ードマッチングを示しています。

3.手動で折り畳みボタン “   ” をスクーターの後ろに押して、次に、コー
ドマッチングを終了するために解放します。

 II 

注意:
-コードマッチングはスクーターがオンになったときのみ
操作できます。

-しかし、コードマッチングは、スクーターの折り畳みま
たは展開中に操作することはできません。

-電源スイッチをオンにして電源スイッチをオンにする必
要があります。

18

19

20
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26-29
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Symbol Definitions

Manufacturer

The following symbols are found on the Scooter:

Warning. Pinch hazard

Date of Manufacture 

MD Medical Device

SN Serial Number

REF Catalogue Number

LOT Batch Code

Refer to The Instruction Manual

keep loose clothing clear of the scooter

Do not operate cell phones while the 
scooter is powered on.

Do not drive in rain or snowy weather

Warning. Beware of potential hazard

WEEE Label. Do not discard the item in general waste. 
Follow the local recycling policy. 

Item is recyclable

EC REP Share Info GmbH
Heerdter Lohweg 83, 40549 Düsseldorf, Germany

3   Industrial, Qiaotou Area, Houjie Town,
Dongguan City, Guangdong Province, China.

Importer

EC REP Authorised Representative of the European Union

Model Number#
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